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Третий комитет 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 71 повестки дня: Поощрение и защита 

прав человека (A/78/198) 
 

 a) Осуществление документов по правам 

человека (A/78/40, A/78/44, A/78/48, A/78/55, 

A/78/56, A/78/240, A/78/263, A/78/271, A/78/281, 

A/78/324 и A/78/354) 
 

 b) Вопросы прав человека, включая 

альтернативные подходы в деле содействия 

эффективному осуществлению прав 

человека и основных свобод (A/78/125, 

A/78/131, A/78/136, A/78/155, A/78/160, 

A/78/161, A/78/166, A/78/167, A/78/168, 

A/78/169, A/78/171, A/78/172, A/78/173, 

A/78/174, A/78/175, A/78/176, A/78/179, 

A/78/180, A/78/181, A/78/182, A/78/185, 

A/78/192, A/78/195, A/78/196, A/78/202, 

A/78/203, A/78/207, A/78/213, A/78/226, 

A/78/227, A/78/241, A/78/242, A/78/243, 

A/78/245, A/78/246, A/78/253, A/78/254, 

A/78/255, A/78/260, A/78/262, A/78/269, 

A/78/270, A/78/272, A/78/282, A/78/288, 

A/78/289, A/78/298, A/78/306, A/78/310, 

A/78/311, A/78/347 и A/78/364) 
 

 c) Положение в области прав человека 

и доклады специальных докладчиков 

и представителей (A/78/204, A/78/212, 

A/78/223, A/78/244, A/78/278, A/78/297, 

A/78/299, A/78/326, A/78/327, A/78/338, 

A/78/340 и A/78/511) 
 

 d) Всеобъемлющее осуществление Венской 

декларации и Программы действий 

и последующие меры (A/78/36) 
 

1. Г-н Тюрк (Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека), пред-

ставляя свой доклад (A/78/36), говорит, что он глу-

боко потрясен ужасными нападениями, совершен-

ными палестинскими вооруженными группами не-

сколькими днями ранее, и последовавшим за этим 

полномасштабным конфликтом в Израиле и на окку-

пированной палестинской территории. Последствия 

для гражданского населения с обеих сторон совер-

шенно неприемлемы. Всем сторонам следует отка-

заться от тотальной войны и порочных циклов ме-

сти, а также соблюдать международное гуманитар-

ное право и права человека. 

2. Меры в области прав человека — это един-

ственный способ сделать развитие инклюзивным и 

основанным на широком участии, а значит, устойчи-

вым, сформировать справедливые законы, обеспе-

чить равноправное общество, а также способство-

вать подотчетности и примирению. Иными словами, 

такие меры — это единственный способ установить 

прочный мир. Все государства-члены, не в послед-

нюю очередь в свете тех потрясений, с которыми 

сталкивается мир, заинтересованы в том, чтобы 

права человека были основой политики и управле-

ния. 

3. Четверть человечества живет в местах, затро-

нутых конфликтами, таких как Демократическая 

Республика Конго, Мьянма, Судан, Украина, а теперь 

еще и Израиль и оккупированная палестинская тер-

ритория. В 2022 году число гражданских лиц, уби-

тых в ходе военных операций по всему миру, увели-

чилось более чем на 50 процентов, что стало первым 

ростом с 2015 года, когда Управление Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека (УВКПЧ) начало собирать подоб-

ные данные. 

4. Кроме того, растут показатели расизма и ген-

дерной дискриминации, и все это время идет согла-

сованное наступление на значительный прогресс, 

достигнутый в последние десятилетия. Преднаме-

ренные провокации, такие как недавние инциденты 

с сожжением Корана, направлены на то, чтобы вбить 

клин между странами и сообществами. В свете по-

следних событий особую тревогу вызывает рост ан-

тисемитизма и исламофобии. Крайняя нищета и 

стремительно растущее неравенство стали трагиче-

ским провалом в выполнении мировым сообществом 

обязательств по соблюдению прав человека и реали-

зации Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года. Жесткие ограничения, 

накладываемые на сферу гражданского активизма, 

подрывают работу институтов правосудия и ограни-

чивают свободу средств массовой информации. Не-

регулируемые области применения цифровых техно-

логий, включая разработки искусственного интел-

лекта, автономного оружия и средств наблюдения, 

создают серьезную угрозу правам человека. Все эти 

тенденции усугубляют нарастающую угрозу трой-

ного планетарного кризиса, который представляет 

собой основную угрозу правам человека, стоящую 

перед нынешним поколением. 

5. В мире, где бушуют штормы, семьдесят пятая 

годовщина принятия Всеобщей декларации прав че-

ловека обеспечивает стабильность и ясность даль-

нейших действий. Для того, чтобы восстановить до-

верие и двигаться вперед, объединившись как нации 

и как народы, крайне важно возродить тот дух, кото-

рый послужил толчком к принятию Декларации. 

Оратор надеется, что государства смогут коллек-

тивно поддерживать объединяющий, основанный на 
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выработке решений подход к правам человека, кото-

рый учитывает потребности всех людей во всех стра-

нах, независимо от их политических, экономических 

и культурных систем. 

6. Прежде чем приступить к выполнению своего 

нынешнего мандата, оратор 30 лет работал в местах, 

где превентивные меры не срабатывали, вспыхивали 

конфликты, дискриминация перерастала в этниче-

ские чистки, а лишения приводили к массовому бег-

ству людей. Гораздо лучше решать такие вопросы до 

того, как они перерастут в катастрофу. Любая работа 

по исправлению ситуации, проведенная в экстрен-

ном порядке, скорее всего, окажется недостаточной, 

что вызовет новые претензии в будущем. Государ-

ствам необходимо проводить политику и структур-

ные реформы при одновременном обеспечении неде-

лимых и взаимозависимых прав человека, к которым 

в конечном итоге должно быть обеспечено справед-

ливое и равное отношение. Крайне важно плано-

мерно вести работу, в частности опираясь на шаги, 

описанные в его докладе. 

7. Некоторые утверждали, что обсуждение ситуа-

ции с правами человека в их стране представляет со-

бой вмешательство в их суверенитет. Однако даже 

мимолетное знакомство с перемещением и другими 

последствиями кризисов в области прав человека 

ясно показывает, что это не так. Все люди взаимо-

связаны, что признано в Уставе Организации Объ-

единенных Наций. Нарушения прав человека оказы-

вают явное трансграничное воздействие и являются 

законным поводом для международной обеспокоен-

ности. 

8. Деятельность УВКПЧ по мониторингу и устра-

нению нарушений прав человека имеет решающее 

значение для создания и поддержания мирных, безо-

пасных обществ. В Афганистане ликвидация нацио-

нальных органов по правам человека и повсемест-

ные нарушения, включая беспрецедентную дискри-

минацию в отношении женщин, привели к тому, что 

постоянная поддержка присутствия Организации 

Объединенных Наций в области прав человека при-

обрела жизненно важное значение. Наблюдатели за 

соблюдением прав человека из Миссии Организации 

Объединенных Наций по содействию Афганистану 

(МООНСА) обеспечивали единственный в стране 

независимый мониторинг. В Колумбии страновое от-

деление УВКПЧ служило ключевым связующим зве-

ном между всеми участниками процесса и высту-

пало в защиту правосудия переходного периода и 

прав жертв, коренных народов, гражданского обще-

ства, женщин и девочек. 

9. Оратор полон решимости укреплять усилия 

УВКПЧ по развитию экономики, основанной на пра-

вах человека. В этой связи государствам-членам сле-

дует предоставлять более эффективные рекоменда-

ции, опыт и помощь. Обеспечивая полноценное 

гражданское участие в принятии решений, особенно 

для женщин и других категорий, которые долгое 

время оставались в стороне, экономика прав чело-

века может устранить коренные причины неравен-

ства и недовольства, повысить доверие к правитель-

ству и обеспечить более эффективную ориентацию 

политики на требующие внимания области. Это та 

область, в которой УВКПЧ, учитывая его роль в 

наведении мостов между гражданским обществом, 

операциями Организации Объединенных Наций и 

национальными должностными лицами, приносит 

дополнительную пользу. 

10. Международные финансовые институты и ин-

ституты развития остро нуждаются в правозащит-

ных механизмах, с тем чтобы правительства не были 

вынуждены урезать свои инвестиции в области прав 

человека ради погашения внешнего долга. В Декла-

рации о праве на развитие содержится обещание со-

здать международный порядок, который позволит 

более эффективно осуществлять права человека. 

УВКПЧ повысит эффективность работы с учрежде-

ниями в поддержку призыва Генерального секретаря 

к реформе международной финансовой архитектуры 

и его инициативы по стимулированию достижения 

целей в области устойчивого развития, а также в со-

ответствии с политической декларацией, принятой 

на Саммите по целям в области устойчивого разви-

тия. 

11. В 2023 году УВКПЧ получило чуть более 

5 процентов от регулярного бюджета Организации 

Объединенных Наций, что является крайне недоста-

точным объемом, учитывая стоящие перед Управле-

нием задачи. Хотя в последние годы внебюджетное 

финансирование несколько увеличилось, его объемы 

все также остаются недостаточными. Более того, 

представляется вероятным, что УВКПЧ получит 

лишь 60 процентов запрошенного Управлением вне-

бюджетного финансирования. УВКПЧ нуждается в 

таком уровне основного финансирования, который 

гарантировал бы его способность осуществлять все 

предусмотренные мандатом виды деятельности. С 

этой целью оратор приступил к осуществлению про-

граммы преобразований, направленной на расшире-

ние возможностей Управления в деле предоставле-

ния услуг своим партнерам. 

12. По мере подготовки к Саммиту будущего права 

человека должны занимать центральное место во 

всех обсуждениях и в работе по укреплению право-
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защитной составляющей Организации. В декабре 

2023 года УВКПЧ проведет в Женеве мероприятие 

высокого уровня, посвященное семьдесят пятой го-

довщине принятия Всеобщей декларации прав чело-

века. Итоги этого мероприятия заложат основу для 

будущего прав человека и станут важным вкладом в 

Пакт во имя будущего. 

13. Г-н Поведа Брито (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла), выступая от имени государств — 

членов Группы друзей в защиту Устава Организации 

Объединенных Наций, говорит, что односторонние 

принудительные меры негативно сказываются на 

национальных усилиях по обеспечению всеобщего 

охвата услугами здравоохранения, борьбе с панде-

мией коронавирусного заболевания (COVID-19), а 

также другими пандемиями и эндемическими забо-

леваниями и обеспечению своевременного доступа к 

вакцинам, медицинской помощи и материалам. Не-

смотря на продолжительные дебаты по этим мерам в 

2023 году, а также доклады независимых экспертов 

и специальных докладчиков, в политических декла-

рациях, принятых по итогам недавнего заседания 

высокого уровня Генеральной Ассамблеи по вопро-

сам здравоохранения, этот вопрос, затрагивающий 

более трети человечества, был вопиющим образом 

проигнорирован. Было бы полезно услышать оценку 

ситуации Верховным комиссаром и получить со-

бранную УВКПЧ дополнительную информацию о 

негативном влиянии этих мер на права человека.  

14. Государства — члены Группы друзей в защиту 

Устава Организации Объединенных Наций привер-

жены делу поощрения и защиты всех прав человека, 

как индивидуальных, так и коллективных, на основе 

диалога и сотрудничества в соответствии с принци-

пами беспристрастности, объективности, прозрач-

ности, неизбирательности, неполитизированности и 

отсутствия конфронтации, в рамках равенства и вза-

имного уважения. Они отвергают двойные стан-

дарты в этой области и выражают глубокую озабо-

ченность в связи с распространением предвзятых 

механизмов и процедур. 

15. Г-н Шрайер (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что его страна осуждает ужасающее напа-

дение террористов ХАМАС на Израиль и вновь за-

являет о своей безоговорочной поддержке Израиля в 

осуществлении его неотъемлемого права на самоза-

щиту. Перед регионом открываются два пути: путь 

большей интеграции и стабильности, когда израиль-

тяне и палестинцы урегулируют свои разногласия; 

или путь террора, выбранный ХАМАСом и не улуч-

шивший жизнь ни одного человека. 

16. Соединенные Штаты серьезно обеспокоены си-

туацией с правами человека в Афганистане, Бела-

руси, Исламской Республике Иран, Корейской 

Народно-Демократической Республике, Мьянме, 

Сирии и Эфиопии. Страна оратора осуждает геноцид 

и преступления против человечности, совершаемые 

властями Китайской Народной Республики в отно-

шении уйгуров и представителей других этнических 

и религиозных меньшинств; подавление религиоз-

ной, языковой и культурной самобытности тибетцев 

и других меньшинств; и репрессии в Гонконге. 

Кроме того, страна оратора осуждает ужасающие 

зверства и другие нарушения, совершенные россий-

скими войсками на Украине, включая жестокое об-

ращение с украинским гражданским населением. Бо-

лее того, страна оратора обеспокоена резким усиле-

нием подавления Россией инакомыслия внутри 

страны. Соединенные Штаты глубоко обеспокоены 

ситуацией в Йемене и сообщениями об убийствах 

мигрантов на границе и настоятельно призывают 

власти Саудовской Аравии расследовать эти утвер-

ждения, облегчить доступ международных органи-

заций в приграничный район и выполнить свои обя-

зательства по международному праву. 

17. Г-н Элизондо Бельден (Мексика) говорит, что 

его страна открыта для международного контроля и 

обязуется следовать рекомендациям правозащитных 

механизмов и экспертов. Семьдесят пятая годов-

щина принятия Всеобщей декларации прав человека 

предоставила государствам возможность подтвер-

дить свою многостороннюю приверженность уни-

версальности, взаимозависимости, неделимости и 

поступательному развитию прав человека. Оратор 

спрашивает, какие основные сложности существуют 

в отношении полного осуществления Декларации и 

связанных с ней международных документов. 

18. Г-жа Бродерик (Ирландия) говорит, что ее 

страна безоговорочно осуждает нападение ХАМАС 

на Израиль. Страна оратора глубоко потрясена собы-

тиями, разворачивающимися в Израиле и Газе, и вы-

ражает свои соболезнования всем жертвам и их се-

мьям. Ирландия приветствует работу УВКПЧ по 

поддержке правозащитников и настоятельно призы-

вает Управление внедрить системы выявления, доку-

ментирования, отчетности и принятия последующих 

мер в связи с репрессиями против них. Необходимо 

поддерживать и защищать целостность Организации 

Объединенных Наций, а также ее договорных орга-

нов и специальных процедур, в том числе с помо-

щью выделения надлежащих ресурсов. Кроме того, 

всем государствам следует выполнить рекомендации 

универсального периодического обзора, ратифици-

ровать оставшиеся договоры и направить всем ман-
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датариям специальных процедур постоянное при-

глашение. Она спрашивает, какие шаги могут пред-

принять государства для обеспечения того, чтобы 

Всеобщая декларация прав человека могла принести 

пользу всем и каждому, как сейчас, так и в будущем. 

19. Г-н Эскобар (Аргентина) говорит, что ухуд-

шившаяся в последнее время ситуация с правами че-

ловека в различных регионах, включая рост насилия 

и дискриминации в отношении уязвимых групп 

населения, представляет собой серьезную проблему 

для международного сообщества. Учитывая сложив-

шуюся ситуацию, делегация страны оратора хотела 

бы получить разъяснения относительно мер, кото-

рые Управление могло бы принять в краткосрочной 

и среднесрочной перспективе для решения этих во-

просов. 

20. Г-жа Санчес Гарсия (Колумбия) говорит, что 

права человека являются неотъемлемой частью мир-

ного процесса в ее стране, и именно поэтому согла-

шение, регулирующее работу отделения УВКПЧ в 

Колумбии, было продлено по меньшей мере до 

2032 года. Делегация страны оратора приветствует 

признание Верховным комиссаром готовности Ко-

лумбии принять его рекомендации, касающиеся прав 

человека. В свете предложения ее президента о про-

ведении третьей Всемирной конференции по правам 

человека было бы интересно услышать мнение Вер-

ховного комиссара по этому вопросу. 

21. Г-н Арбейтер (Канада) говорит, что при всей 

поддержке палестинского самоопределения и сочув-

ствии к палестинцам ни в коей мере нельзя забывать, 

что ХАМАС — это ненавистническая, антисемит-

ская террористическая группа. Канада решительно 

поддерживает Израиль и его право защищать себя от 

террористических нападений в соответствии с нор-

мами международного права. 

22. Описание мира, приведенное в докладе Вер-

ховного комиссара, является одновременно точным 

и тревожным, и Канада согласна с рекомендованным 

подходом, ставящим права человека во главу угла в 

контексте работы международного сообщества. Учи-

тывая опыт Верховного комиссара в области работы 

системы Организации Объединенных Наций и зна-

ние архитектуры прав человека, было бы интересно 

узнать о том, что удивило его в период действия ман-

дата, а также услышать о примерах недооцененного 

прогресса или неожиданных трудностей из его 

опыта. 

23. Г-н Хан (Пакистан) говорит, что делегация его 

страны хотела бы привлечь внимание к продолжаю-

щейся незаконной оккупации Индией Джамму и 

Кашмира. Неспособность международного сообще-

ства призвать Индию к ответу за нарушения прав че-

ловека еще больше подрывает доверие к мандату 

УВКПЧ по недопущению нарушений и его способ-

ности рассматривать нарушения прав человека неиз-

бирательно и беспристрастно. Учитывая подавляю-

щее число свидетельств вопиющих нарушений прав 

человека во время незаконной оккупации Индией 

Джамму и Кашмира, на которые постоянно указы-

вают мандатарии специальных процедур, было бы 

весьма желательно получить четкое представление о 

том, когда УВКПЧ в следующий раз выпустит до-

клад по этому вопросу. 

24. Вызывает озабоченность появление исламофо-

бии как новой формы расизма, ведущей к религиоз-

ной дискриминации, подстрекательству к ненависти, 

вражде и насилию. Необходимо бороться с этим 

злом, чтобы предотвратить преследование мусуль-

ман в некоторых западных странах и нависшую 

угрозу геноцида в Индии. В связи с этим Пакистан 

призывает включить тему исламофобии в ежегодные 

доклады УВКПЧ. 

25. Г-жа Дим Лабий (Франция) говорит, что 

УВКПЧ играет важную роль в предоставлении меж-

дународному сообществу информации, привлечении 

стран к ответственности и проведении реформ. Вме-

сте с тем в отсутствие необходимых ресурсов 

УВКПЧ не может результативно выполнять свою ра-

боту. В этой связи Франция удвоила свой доброволь-

ный национальный взнос и будет поддерживать 

УВКПЧ в ходе будущих переговоров по бюджету. 

26. Франция будет и впредь выступать против 

смертной казни, безнаказанности и дискриминации 

и продвигать права женщин, лесбиянок, геев, транс-

гендеров и бисексуалов, а также правозащитников. В 

преддверии изложения концепции будущего прав че-

ловека, которая запланирована Верховным комисса-

ром на декабрь 2023 года, Франция приветствует его 

позицию в пользу феминистской революции в циф-

ровом пространстве и защиты прав в контексте из-

менения климата. В этой связи было бы небеспо-

лезно получить от Верховного комиссара общую ин-

формацию о том, как его концепция и стратегия по-

влияет на работу миссий и отделений Управления в 

странах и регионах в ближайшие годы, а также на 

методы работы и финансирования специальных про-

цедур и договорных органов. 

27. Г-жа Карле (представитель Европейского со-

юза в его качестве наблюдателя) говорит, что работа 

и мандат Верховного комиссара как никогда важны и 

актуальны в контексте семьдесят пятой годовщины 

Всеобщей декларации прав человека и тридцатой го-

довщины Венской декларации и Программы дейст-
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вий. Права человека, будь то политические, граждан-

ские, экономические, социальные или культурные, 

являются ключом к решению многих взаимосвязан-

ных мировых проблем, включая углубление неравен-

ства, крайнюю нищету, войны и конфликты, риски, 

порождаемые новыми технологиями, и тройной пла-

нетарный кризис. Права человека должны занимать 

центральное место в деятельности Организации 

Объединенных Наций, и в этой связи просто необхо-

димо обеспечить эффективную, хорошо отлаженную 

работу УВКПЧ, подкрепленную ресурсами в доста-

точном объеме. Государствам-членам и Секретари-

ату следует использовать регулярный бюджет и вне-

бюджетное финансирование для обеспечения 

УВКПЧ, а также других органов и механизмов Орга-

низации Объединенных Наций по правам человека 

необходимыми ресурсами. 

28. Европейский союз твердо поддерживает неза-

висимость и целостность УВКПЧ и отвергает любые 

попытки дискредитировать или ослабить работу 

Управления. Он решительно осуждает все формы за-

пугивания, преследования и репрессий в отношении 

тех, кто сотрудничает с Организацией Объединен-

ных Наций. Всем государствам следует создавать и 

поддерживать безопасные и благоприятные условия, 

в которых организации гражданского общества и 

правозащитники могли бы работать без страха и вме-

шательства. Учитывая универсальность, недели-

мость и взаимозависимость всех прав человека, де-

легации страны оратора было бы интересно полу-

чить информацию о конкретных примерах ситуаций, 

в которых защита одного права человека помогла 

обеспечить осуществление других. 

29. Г-н Мухамад (Малайзия) говорит, что крайне 

важно, чтобы международное сообщество относи-

лось ко всем правам человека в справедливом и рав-

ноправном ключе. К сожалению, опыт неоднократно 

показывал, что отдельные права, особенно граждан-

ские и политические, ставятся выше других прав. 

Постоянные сложности, связанные с бюджетом и не-

хваткой ресурсов, особенно сильно повлияли на ра-

боту Секции экономических, социальных и культур-

ных прав УВКПЧ. Оратор спрашивает, какие усилия 

может предпринять УВКПЧ для решения проблемы 

нехватки ресурсов для программ в области экономи-

ческих, социальных и культурных прав, в том числе 

для укрепления потенциала в государствах-членах. 

30. Огромное значение для поощрения и защиты 

прав человека во всем мире имеет универсальный 

периодический обзор. Малайзия, которая в январе 

2024 года примет участие в этом процессе в четвер-

тый раз, рассчитывает получить при этом практи-

ческие, осуществимые и конструктивные рекомен-

дации. 

31. Г-жа Умулиса (Руанда), выступая также от 

имени Анголы, Бурунди, Габона, Демократической 

Республики Конго, Камеруна, Конго, Сан-Томе и 

Принсипи, Центральноафриканской Республики, 

Чада и Экваториальной Гвинеи, говорит, что с мо-

мента основания в 2001 году Субрегионального цен-

тра по вопросам прав человека и демократии в Цен-

тральной Африке, расположенного в Яунде, спектр 

его деятельности неуклонно расширяется, особенно 

после принятия резолюции 76/171 Генеральной Ас-

самблеи, в которой Ассамблея просила Центр акти-

визировать свою деятельность в области экономиче-

ских, социальных и культурных прав, принимая во 

внимание необходимость реагировать на запросы 

всех стран, входящих в сферу его компетенции. Вме-

сте с тем вызывают обеспокоенность ограниченные 

возможности Центра по выполнению своего ман-

дата, обусловленные главным образом финансовыми 

трудностями и растущим спросом на услуги Центра 

со стороны государств-членов. В течение предыду-

щих шести лет Генеральная Ассамблея просила 

УВКПЧ использовать имеющиеся у него ресурсы 

для предоставления Центру дополнительных 

средств и персонала, в том числе кадровых ресурсов 

из субрегиона Центральной Африки. 

32. В связи с этим она спрашивает, какие меры 

были приняты для осуществления резолюции 76/171 

и насколько увеличились финансовые ресурсы Цен-

тра. Она также хотела бы выяснить уровень пред-

ставленности стран субрегиона среди сотрудников 

Центра и узнать о возможности выделения дополни-

тельных средств для Центра из имеющихся регуляр-

ных ресурсов Управления. 

33. Г-н Венавезер (Лихтенштейн) говорит, что тот 

факт, что в последние десятилетия незаконное веде-

ние военных действий оставалось за рамками право-

защитных дискуссий, является неоправданным и 

прискорбным. Кроме того, гражданское общество не 

уделяло этому вопросу должного внимания, не-

смотря на то что это является одним из самых серь-

езных нарушений прав человека, особенно в том, что 

касается воздействия на право на жизнь. Он хотел бы 

знать, каким образом УВКПЧ может содействовать 

повышению осведомленности об этом вопросе. В 

преддверии Саммита будущего было бы полезно 

услышать соображения Верховного комиссара о спо-

собах продолжения дискуссии об искусственном ин-

теллекте, особенно о его правозащитном аспекте. 

Наконец, он спрашивает, считает ли Верховный ко-

миссар, что государствам следует сосредоточиться 

на внедрении стандартов, изложенных во Всеобщей 

https://www.undocs.org/ru/A/RES/76/171
https://www.undocs.org/ru/A/RES/76/171
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декларации прав человека и связанных с ней догово-

рах, или же что в области нормотворчества суще-

ствуют какие-либо конкретные пробелы. 

34. Г-н Сильвестр (Соединенное Королевство) го-

ворит, что его страна решительно осуждает террори-

стические нападения ХАМАС на израильских граж-

дан и призывает положить конец нападениям на Из-

раиль. Неизбирательное применение насилия со сто-

роны ХАМАС и вызванные этим жертвы среди мир-

ного населения были ужасающими; захват в залож-

ники более 100 израильских граждан был чудовищ-

ным. Соединенное Королевство решительно поддер-

живает Израиль и его право на самооборону. 

ХАМАС не представляет законных чаяний пале-

стинского народа и не предлагает ему ничего, кроме 

роста террора и кровопролития. Подлые действия 

ХАМАС привели к гибели 687 палестинцев в Газе и 

усугубили страдания палестинского гражданского 

населения. Он спрашивает, как международное со-

общество может наиболее результативно поддер-

жать деэскалацию. 

35. Г-жа Пердомо (Чили) говорит, что делегация 

ее страны выражает признательность Верховному 

комиссару за выделение связи между интеграцией 

прав человека в планы и директивные меры в обла-

сти развития и выполнением Повестки дня на период 

до 2030 года. Вместе с тем делегация страны оратора 

хотела бы, чтобы в докладе была отражена важная 

работа Управления в области поощрения прав чело-

века пожилых людей, которые не получают такой же 

директивной поддержки, как другие уязвимые 

группы. Чили надеется на тесное сотрудничество с 

УВКПЧ в рамках заседания Рабочей группы откры-

того состава по проблемам старения в декабре 

2023 года, в ходе которого будут обсуждаться про-

белы в осуществлении прав человека пожилых лю-

дей. Наконец, она повторяет призыв Верховного ко-

миссара к странам сформулировать добровольные 

обязательства в области прав человека, которые бу-

дут представлены на предстоящем мероприятии, по-

священном семьдесят пятой годовщине Всеобщей 

декларации прав человека. 

36. Г-н Пилипенко (Беларусь) говорит, что деле-

гация его страны согласна с основным выводом до-

клада Верховного комиссара о том, что проблемы в 

области прав человека требуют глобальных решений 

и более тесного международного сотрудничества. 

Однако на практике работа УВКПЧ не всегда 

направлена на укрепление сотрудничества и часто 

приводит к разжиганию конфронтации и подрыву 

доверия. В своей работе Управлению следует строго 

придерживаться принципов конструктивности, про-

зрачности, неизбирательности, беспристрастности, 

неконфронтационности и неполитизированности. 

37. Некоторые далеко идущие выводы, например, о 

плачевном положении гражданского общества во 

всем мире, могут создать ложное впечатление о пер-

вопричинах ситуации, в то время как зачастую суще-

ствуют вполне разумные и объективные причины. 

Так как в кратком отчете невозможно дать полную 

картину, такие выводы могут привести к неправиль-

ному толкованию ситуации. Стоит подумать, как из-

бежать этого в будущих отчетах. 

38. Делегация страны оратора хотела бы получить 

разъяснения относительно просьбы о «политической 

поддержке», содержащейся в пункте 110 доклада. 

Такая фраза представляется весьма сомнительной в 

контексте финансирования, особенно если учесть, 

что регулярный бюджет УВКПЧ увеличивается, в то 

время как финансирование других областей деятель-

ности Организации Объединенных Наций сокраща-

ется. 

39. В докладе не упоминаются односторонние при-

нудительные меры, которые оказывают крайне нега-

тивное воздействие на права человека, о чем гово-

рится в многочисленных резолюциях Генеральной 

Ассамблеи и Совета по правам человека. Делегация 

страны оратора хотела бы узнать о текущей и плани-

руемой работе Управления по решению этой про-

блемы и призывает УВКПЧ включить соответствую-

щую информацию по этому вопросу в свой следую-

щий доклад. 

40. Г-н Житко (Словения) говорит, что его страна 

решительно поддерживает призыв Верховного ко-

миссара приложить все усилия для защиты прав 

женщин и девочек и содействия их полному, равному 

и конструктивному участию во всех аспектах жизни. 

УВКПЧ проводит важную работу, обращая внимание 

на то, как экологические и другие глобальные кри-

зисы препятствуют реализации прав человека, осо-

бенно для наиболее уязвимых слоев населения. 

Кроме того, были высоко оценены усилия Управле-

ния по дальнейшему влиянию на глобальные дискус-

сии, содействию пониманию пробелов в защите прав 

человека пожилых людей и оказанию поддержки 

мандату Независимого эксперта по вопросу об осу-

ществлении пожилыми людьми всех прав человека.  

41. УВКПЧ, которое эффективно работает, хорошо 

структурировано и обеспечено достаточными ресур-

сами, является глобальным общественным благом, 

способствующим раннему выявлению рисков и 

предотвращению более масштабных конфликтов и 

гуманитарных кризисов. Словения, в качестве непо-

стоянного члена Совета Безопасности с января 
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2024 года, продолжит играть свою роль в содействии 

миру, инклюзивности, недискриминации и превен-

тивным действиям. 

42. Г-жа Лордкипанидзе (Грузия) говорит, что ее 

страна потрясена недавним ужасным террористиче-

ским актом и солидарна с правительством и народом 

Израиля. 

43. Агрессивная война, которую Россия ведет про-

тив Украины, грубо нарушая международное право, 

продолжает подрывать мир и безопасность во всем 

мире. Более того, Российская Федерация продолжает 

включать грузинские территории в свою политиче-

скую, военную, экономическую, социальную и су-

дебную сферы, одновременно дестабилизируя об-

становку в области безопасности и еще больше ухуд-

шая гуманитарную ситуацию. Еще одним вопиющим 

нарушением международного права, грубым нару-

шением суверенитета и территориальной целостно-

сти Грузии и еще одним свидетельством агрессивной 

политики России в отношении Грузии являются не-

давние заявления о размещении военно-морской 

базы на оккупированной территории Грузии — в Аб-

хазии — и включении этого региона в процесс инте-

грации. 

44. Жители оккупированных территорий Грузии — 

Абхазии и Цхинвальского региона — страдают от 

вопиющих нарушений прав, а в результате много-

кратных волн этнических чисток сотни тысяч внут-

ренне перемещенных лиц и беженцев были изгнаны 

из своих домов. Весьма хотелось бы услышать мне-

ние Верховного комиссара о возможных мерах, кото-

рые можно было бы принять для решения проблемы 

нарушений прав человека, затрагивающих населе-

ние оккупированных территорий. 

45. Г-н Аль-Хакани (Ирак) говорит, что его 

страна стремится к конструктивному сотрудниче-

ству с договорными органами, своевременно пред-

ставляя и обсуждая свои национальные доклады. 

Страна оратора также постарается выполнить реко-

мендации по совершенствованию законодательной 

базы и укреплению органов, занимающихся защитой 

и поощрением прав человека. Ирак хотел бы стать 

членом Совета по правам человека на период 

2026– 2028 годов, поскольку он хочет играть эффек-

тивную и плодотворную роль в поощрении прав че-

ловека. Делегация страны оратора хотела бы узнать, 

как Верховный комиссар оценивает свой последний 

визит в Ирак, состоявшийся в августе 2023 года. 

46. Г-н Феруцэ (Румыния) говорит, что общая кар-

тина в области прав человека весьма мрачна, осо-

бенно с учетом нападений на гражданское население 

и объекты гражданской инфраструктуры на Украине 

и недавнего террористического нападения на Изра-

иль. Правительства должны мобилизовать усилия, 

чтобы исправить эту мрачную ситуацию, учитывая, 

что права человека нельзя отделить от устремлений 

и целей в области безопасности и что содействовать 

развитию без учета прав человека невозможно. 

47. Мнение о том, что поощрение прав человека 

может ущемить государственный суверенитет, уста-

рело и является ошибочным. На самом деле соблю-

дение прав человека способствует процветанию и 

предсказуемости, а также улучшает условия безо-

пасности для всех. Оратор призвал Верховного ко-

миссара держать Центральные учреждения в курсе 

событий, происходящих в органах Организации 

Объединенных Наций в Женеве. 

48. Г-жа Араб Бафрани (Исламская Республика 

Иран) говорит, что глубокую озабоченность вызы-

вает ухудшение ситуации с правами человека в Со-

единенных Штатах, Великобритании, Канаде, госу-

дарствах — членах Европейского союза и на оккупи-

рованных палестинских территориях. Страна ора-

тора осуждает неизменно тяжелое положение жен-

щин и девочек, религиозных меньшинств, лиц афри-

канского происхождения и коренных народов на 

этих территориях. 

49. Делегация страны оратора обеспокоена тем, 

что Верховный комиссар не упомянул в своем до-

кладе о негативных последствиях односторонних 

принудительных мер для прав человека населения в 

подвергающихся таким мерам странах, а вместо 

этого включил в него формулировки, не основанные 

на консенсусе, и пункты, не подкрепленные между-

народными соглашениями. 

50. Все страны обладают суверенным правом на 

развитие собственных правовых систем, включая 

определение надлежащих мер наказания, в соответ-

ствии с международным правом и правом на спра-

ведливое судебное разбирательство. С учетом того, 

что смертная казнь по-прежнему применяется во 

многих странах, выделение в докладе конкретных 

государств противоречит обязательству Управления 

действовать беспристрастно и неизбирательно. 

51. Делегация страны оратора категорически от-

вергает механизмы, основанные на политике, такие 

как Специальный докладчик по вопросу о положе-

нии в области прав человека в Исламской Респуб-

лике Иран и Независимая международная миссия по 

установлению фактов относительно Исламской Рес-

публики Иран. Учитывая недавние случаи сожжения 

Корана в Европе, УВКПЧ следует уделять в своей ра-

боте приоритетное внимание проблеме дискримина-

ции мусульман и исламофобии. 



 
A/C.3/78/SR.16 

 

23-19320 9/16 

 

52. В преддверии тридцатой годовщины Междуна-

родного года семьи в 2024 году Верховному комис-

сару было бы полезно подробнее рассказать о пози-

ции УВКПЧ в отношении семейных вопросов и за-

щиты семьи. 

53. Г-н Фепулеаи (Новая Зеландия) говорит, что 

его страна осуждает террористические нападения на 

Израиль, организованные ХАМАС, и призывает все 

стороны к сдержанности, защите гражданского насе-

ления и соблюдению норм международного гумани-

тарного права. Новая Зеландия будет и далее высту-

пать за гендерное равенство, демократические права 

и права коренных народов, лиц с инвалидностью и 

лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров, кви-

ров, интерсексов и других (ЛГБТКИ+) лиц, руковод-

ствуясь принципами инклюзивности и взаимообу-

словленности. В сложных глобальных условиях го-

сударствам жизненно необходимо работать в парт-

нерстве с гражданским обществом, чтобы поддержи-

вать и защищать права человека и обеспечивать учет 

мнений всех и каждого. 

54. Г-жа Тонон (Италия) говорит, что ее страна хо-

тела бы вновь заявить о своем неприятии смертной 

казни, основанном на соблюдении прав человека и 

уважении человеческого достоинства. В 2007 году 

Италия представила на рассмотрение Генеральной 

Ассамблеи первую резолюцию о всеобщем морато-

рии на применение смертной казни. За прошедшие 

годы поддержка такого моратория возросла, и на 

предыдущей сессии за резолюцию проголосовали 

125 государств. Италия работает на межрегиональ-

ном уровне над установлением конструктивного 

диалога по этому вопросу и участвует в кампаниях 

по повышению осведомленности, осуществляемых 

под эгидой Европейского союза и Совета Европы. В 

этой связи оратор интересуется, как можно укрепить 

межрегиональный диалог и участие гражданского 

общества с целью дальнейшего упрочения суще-

ствующего консенсуса. 

55. Г-жа Берисвиль (Швейцария) говорит, что ее 

страна признательна УВКПЧ за приверженность 

продвижению права человека на чистую, здоровую и 

устойчивую окружающую среду, и спрашивает Вер-

ховного комиссара, какие следующие шаги необхо-

димо предпринять в этом направлении. Имея опыт 

сотрудничества с УВКПЧ в рамках проекта по созда-

нию инструмента риска возникновения конфликта, 

Швейцария приветствует усилия, направленные на 

создание систем профилактики и раннего предупре-

ждения, и задается вопросом, что еще можно сделать 

для укрепления превентивных инструментов в рам-

ках новой мирной повестки дня. В целях защиты и 

расширения гражданского пространства Швейцария 

приветствует приверженность Управления предот-

вращению и пресечению запугивания и репрессий в 

отношении лиц, сотрудничающих с Организацией 

Объединенных Наций. Кроме того, страна оратора 

разделяет мнение о том, что в обществе все еще су-

ществуют глубоко укоренившиеся стереотипы и дис-

криминация по признаку пола. Она спрашивает, как 

УВКПЧ планирует преодолевать эти трудности. 

56. Г-жа Ким (Австралия) говорит, что ее страна 

безоговорочно осуждает отвратительные нападения 

ХАМАС на Израиль, в том числе неизбирательные 

ракетные обстрелы, проявления жестокости, приво-

дящие к шокирующим человеческим жертвам, и за-

хват заложников. Австралия призывает ХАМАС пре-

кратить все нападения и освободить всех заложни-

ков, а все стороны — защищать жизнь гражданского 

населения и соблюдать положения Устава Организа-

ции Объединенных Наций, нормы международного 

права прав человека, международного гуманитар-

ного права и порядок, основанный на правилах. Ру-

ководящим принципом страны оратора является под-

держка дела мира и продвижение к справедливому и 

прочному решению о двух государствах, в котором 

Израиль и будущее палестинское государство могли 

бы сосуществовать в международно признанных 

границах. 

57. Права человека распространяются на всех лю-

дей, независимо от их личности или места рождения. 

Все страны должны быть заинтересованы в соблю-

дении Устава и Всеобщей декларации прав человека 

и выполнять свои обязанности по их защите. 

58. Г-н Акопян (Армения) говорит, что жестокое 

нападение Азербайджана 19 сентября 2023 года при-

вело к насильственному перемещению всего армян-

ского населения Нагорного Карабаха. Были зафикси-

рованы нарушения права на жизнь и запрета на 

пытки; кроме того, имеются наглядные свидетель-

ства проведения калечащих операций, в том числе 

над детьми. Учитывая, что Верховный комиссар под-

черкнул важность соблюдения международного гу-

манитарного права и прав человека, оратор спраши-

вает, какие шаги УВКПЧ намерено предпринять в 

связи с нарушением Азербайджаном этих норм 

права в отношении народа Нагорного Карабаха. 

59. Г-н Ким Нам Хёк (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что важно разви-

вать международное сотрудничество в области прав 

человека и вести конструктивный диалог на справед-

ливой и равной основе, принимая во внимание поли-

тическое, историческое, социальное, религиозное и 

культурное разнообразие каждой страны. Самым 

большим препятствием для международного сотруд-
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ничества в области прав человека является злоупо-

требление правами человека в политических целях. 

Вопросы прав человека не должны использоваться в 

качестве политического инструмента для вмеша-

тельства во внутренние дела суверенных государств. 

В настоящее время развивающиеся страны, осо-

бенно те, которые занимают независимую политиче-

скую позицию, подвергаются избирательному воз-

действию. Пора положить конец избирательности и 

двойным стандартам, которые препятствуют между-

народным усилиям по защите и поощрению прав че-

ловека. Верховному комиссару и УВКПЧ следует со-

хранять основополагающие принципы уважения 

национального суверенитета, беспристрастности, 

объективности, неизбирательности и неполитизиро-

ванности. 

60. Делегация страны оратора полностью отвер-

гает обвинения, выдвинутые Соединенными Шта-

тами, и настоятельно призывает эту страну сосредо-

точиться на устранении серьезных нарушений прав 

человека, таких как расизм, насилие с применением 

оружия и дискриминация в отношении этнических 

групп, на своей территории. 

61. Г-н Эрдан (Израиль) говорит, что в свете са-

мых серьезных злодеяний в области прав человека 

со времен Холокоста делегация его страны хотела бы 

уточнить, сколько убитых евреев необходимо для 

оправдания соразмерного ответа в отношении 

настроенной на геноцид террористической органи-

зации, и интересуется, будет ли 1000, 6 миллионов 

или 10 миллионов — все население Израиля — до-

статочным количеством убитых евреев для того, 

чтобы Верховный комиссар поддержал право страны 

оратора на самооборону. 

62. Израиль — это законопослушная демократиче-

ская страна, в то время как ХАМАС считается в сво-

бодном мире настроенной на геноцид террористиче-

ской организацией. Вина за придание уверенности 

варварам и дикарям лежит в том числе и на Верхов-

ном комиссаре, проводящем ложные, аморальные 

сравнения. Верховный комиссар выразил возмуще-

ние и шок, но его роль заключалась не в том, чтобы 

быть сторонним наблюдателем, выражающим свои 

эмоции; Израилю нужно было, чтобы он начал дей-

ствовать. Делегация страны оратора задается вопро-

сом, каким образом Израиль, по мнению Верховного 

комиссара, должен впредь обеспечить отсутствие 

подобных злодеяний со стороны настроенных на ге-

ноцид джихадистов. 

63. Совет по правам человека потерял свой мораль-

ный компас, отказавшись проводить различие между 

добром и злом. Аморальное сравнение Верховного 

комиссара стало четким сигналом для террористов: 

если они будут прятать ракеты и оружие под шко-

лами и больницами и использовать жителей Газы в 

качестве живого щита, Совет обеспечит им полный 

иммунитет. Мир не может согласиться с таким иска-

женным моральным стандартом, который гаранти-

рует, что зверства будут продолжаться. Израиль уни-

чтожит террористическую инфраструктуру ХАМАС. 

64. Г-н Дрешер (Германия) говорит, что его страна 

осуждает террористическое нападение ХАМАС на 

Израиль и призывает ХАМАС немедленно прекра-

тить огонь и немедленно и безоговорочно освобо-

дить всех заложников. Германия полностью соли-

дарна с Израилем в осуществлении его права на са-

мооборону в соответствии с Уставом Организации 

Объединенных Наций. 

65. Учитывая, что права человека, мир и безопас-

ность неразрывно связаны между собой, необходимо 

укреплять связи между Советом Безопасности и Со-

ветом по правам человека, а также вести предметный 

и регулярный диалог по этой теме. Поощрение и за-

щита прав человека лежат в основе успешного реше-

ния таких сложных проблем, как конфликты и 

войны, изменение климата, голод, нищета, расизм и 

другие формы дискриминации, а также растущее 

давление на политические и гражданские права.  

66. УВКПЧ нуждается в надлежащем финансиро-

вании и ресурсах. Германия гордится тем, что явля-

ется четвертым по величине донором УВКПЧ, при-

чем значительная часть ее взноса является нецеле-

вой для повышения бюджетной гибкости. Будучи од-

ним из сокоординаторов Саммита будущего, Герма-

ния надеется, что вопросы прав человека будут в до-

статочной степени учтены в итоговом документе. 

Делегация страны оратора просит Верховного ко-

миссара проанализировать текущее положение дел в 

области прав человека в целом и то, на чем следует 

сосредоточить усилия в ближайшие годы. 

67. Г-н Викторов (Российская Федерация) гово-

рит, что, к сожалению, использование прав человека 

в качестве политического и экономического рычага 

давления на неугодные правительства, или же про-

сто на конкурентов, стало заурядным явлением. Для 

достижения своих краткосрочных целей некоторые 

государства намеренно доводят ситуацию с правами 

человека до грани катастрофы, в основном путем 

применения односторонних принудительных мер. 

Под предлогом защиты свободы слова они потвор-

ствуют продвижению идеологий, запрещенных меж-

дународным правом, которые привели к гибели мил-

лионов людей в прошлом и приводят к таким же по-

следствиям сейчас. Для продвижения своих узких, 
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сиюминутных интересов они используют все сред-

ства — от агрессивных кампаний по распростране-

нию ложной информации и поставок оружия «насто-

ящим» правозащитникам до манипулирования цер-

ковными институтами и злоупотребления доверием 

верующих. Такие игры всегда приводят к человече-

ским трагедиям. 

68. В этом контексте как никогда важна и необхо-

дима роль Верховного комиссара как независимого и 

беспристрастного представителя глобальной право-

защитной организации. Верховный комиссар должен 

реагировать на коренные причины нарушений прав 

человека, а не на их последствия и принимать во 

внимание все факторы и специфику ситуации. Резо-

люция 48/141 Генеральной Ассамблеи, по сути, 

наделила Верховного комиссара мандатом на оказа-

ние помощи всем заинтересованным сторонам, в 

первую очередь государствам, в улучшении ситуа-

ции с правами человека и укреплении их националь-

ного потенциала в этой области. 

69. Г-жа Лассер (Королевство Нидерландов) гово-

рит, что ее страна потрясена нападением на Израиль 

и хотела бы выразить свою скорбь по жертвам с 

обеих сторон. В соответствии с нормами междуна-

родного права Израиль имеет право на самооборону. 

В случае избрания в Совет по правам человека Коро-

левство Нидерландов внесет свой вклад в повсе-

местную защиту всех прав человека для всех и каж-

дого. Делегация страны оратора приветствует планы 

по расширению присутствия УВКПЧ на местах и с 

нетерпением ждет публикации стратегии Организа-

ции Объединенных Наций в отношении ЛГБТКИ+. 

Она интересуется, как и где страны могут наиболее 

эффективно поддерживать работу Верховного ко-

миссара. 

70. Г-н Дай Бин (Китай) говорит о важности поощ-

рения и защиты прав человека на основе солидарно-

сти и сотрудничества; всецелого уважения выбран-

ного каждой страной пути развития прав человека; 

противодействия политизации вопросов прав чело-

века; ухода от двойных стандартов; и отказа от ис-

пользования прав человека в качестве предлога для 

вмешательства во внутренние дела государств и пре-

пятствования их развитию, в том числе путем при-

менения односторонних принудительных мер. 

УВКПЧ и другие органы по правам человека должны 

уважать государственный суверенитет; следовать 

принципам беспристрастности, объективности, не-

избирательности и неполитизированности; вести 

конструктивный диалог и сотрудничать с государ-

ствами-членами; и выполнять свои соответствую-

щие мандаты объективно и беспристрастно. 

71. Комитет не должен использоваться в качестве 

площадки для конфронтации или давления, а также 

для того, чтобы некоторые лицемерные государства 

диктовали другим свое понимание прав человека. 

Выбранный страной оратора путь развития прав че-

ловека подходит национальным условиям и приво-

дит к значительному и признанному прогрессу. Со-

единенные Штаты вновь провоцируют конфронта-

цию, обрушиваясь на Китай с ложью. Вопреки обви-

нениям Соединенных Штатов, в Синьцзяне люди 

всех этнических групп мирно живут бок о бок, Тибет 

переживает экономический и социальный подъем, а 

жители Гонконга пользуются широким спектром 

прав и свобод. Соединенным Штатам следует ре-

шать свои собственные очень серьезные проблемы с 

правами человека и прекратить использовать права 

человека для вмешательства, подавления и сдержи-

вания развивающихся стран. 

72. Г-жа Моника (Бангладеш) говорит, что для ее 

страны, испытывающей острую нехватку ресурсов и 

уязвимой к климатическим изменениям, длительное 

присутствие более миллиона беженцев из числа 

рохинджа является тяжелым бременем. На сего-

дняшний день ни один механизм Совета по правам 

человека не добился каких-либо успехов в создании 

условий, способствующих их репатриации. Оратор 

спрашивает, следует ли Организации Объединенных 

Наций пересмотреть свои стратегии и каким образом 

механизмы Совета могли бы лучше выявлять про-

блемы в области осуществления прав человека и 

предлагать практические решения. Бангладеш осуж-

дает продолжающийся вооруженный конфликт 

между Израилем и Государством Палестина и вновь 

заявляет о своей поддержке урегулирования этого 

вопроса в соответствии с принципом сосуществова-

ния двух государств. 

73. Г-жа Мудренко (Украина) говорит, что укра-

инцы, будучи объектами российского терроризма, 

находятся в ужасе и выражают солидарность с жерт-

вами террористических атак в Израиле. Доклады 

Миссии Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за положением в области прав человека 

на Украине являются бесценным постоянным источ-

ником информации о последствиях российской 

агрессии для прав человека. Масштабы и серьез-

ность нарушений прав человека и международного 

права в области прав человека подчеркивают насто-

ятельную необходимость привлечения Российской 

Федерации к ответственности. 

74. Г-жа Муса (Саудовская Аравия) говорит, что 

систематические нарушения Израилем прав чело-

века палестинцев создали взрывоопасную ситуацию 

в Государстве Палестина. Саудовская Аравия призы-

https://www.undocs.org/ru/A/RES/48/141
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вает к прекращению эскалации и самоограничению 

обеих сторон. Международному сообществу следует 

запустить заслуживающий доверия мирный процесс, 

ведущий к урегулированию на основе принципа со-

существования двух государств. 

75. Саудовская Аравия в очередной раз отвергла 

обвинения Соединённых Штатов, основанные на 

ненадежных источниках. Сожжение Корана является 

предосудительным актом и разжигает ненависть, от-

чуждение и расизм. Оратор спрашивает, как Верхов-

ный комиссар может помочь в борьбе с этим обост-

ряющимся явлением. 

76. Г-н Преттерхофер (Австрия) говорит, что его 

правительство самым решительным образом осуж-

дает многочисленные и неизбирательные нападения 

на Израиль и призывает к немедленному освобожде-

нию всех заложников. Он интересуется, какую роль 

может сыграть УВКПЧ в решении проблем, связан-

ных с этими драматическими событиями. 

77. Г-жа Ризк (Египет) говорит, что ее страна про-

должает вести дискуссии на высоком уровне с меж-

дународными и региональными субъектами, чтобы 

положить конец эскалации нападений на Газу и 

убийству палестинских гражданских лиц. В конеч-

ном итоге мир зависит от совместных международ-

ных действий по достижению справедливого и все-

объемлющего урегулирования, основанного на со-

здании палестинского государства в пределах гра-

ниц, существовавших по состоянию на 4 июня 

1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме. 

Для того чтобы положить конец последним вспыш-

кам насилия и обеспечить доставку гуманитарной 

помощи, необходимы скоординированные междуна-

родные действия. Египет призывает проявить макси-

мальную сдержанность и вернуться к переговорам. 

78. Что касается экономики прав человека, то ора-

тору было бы интересно получить более подробную 

информацию о пересечении аспектов прав человека 

с экономическими вопросами и о влиянии усугубля-

ющихся кризисов на право человека на развитие. Что 

касается реализации этого права, то Египет подчер-

кивает обязанность сотрудничать, важность между-

народной солидарности и соблюдения суверенитета 

государств. Наиболее эффективным способом актуа-

лизации права на развитие являются процессы реа-

лизации Повестки дня на период до 2030 года. Ора-

тор спрашивает, что Верховный комиссар может сде-

лать для преодоления раскола в вопросе о праве на 

развитие и какие практические шаги может предпри-

нять УВКПЧ для борьбы с разжиганием ненависти и 

подстрекательством к насилию, таким как сжигание 

Корана. 

79. Г-жа Бушихи (Марокко) говорит, что ее страна 

приветствует решение о созыве в Женеве в 2025 году 

конференции по поощрению межрелигиозного и 

межкультурного диалога и терпимости в рамках 

борьбы с разжиганием ненависти и по-прежнему 

убеждена в постоянной необходимости укрепления 

системы договорных органов Организации Объеди-

ненных Наций по правам человека. Она призывает 

все государства, которые еще не сделали этого, под-

писать и ратифицировать Международную конвен-

цию для защиты всех лиц от насильственных исчез-

новений или присоединиться к ней. 

80. Г-н Тун (Мьянма) говорит, что военный режим 

в его стране усиливает воздушные удары по граж-

данскому населению, совершает жестокие массовые 

убийства и сжигает целые деревни. Единственный 

способ принести в Мьянму справедливость и демо-

кратию — это покончить с военной диктатурой. Со-

вету Безопасности следует принять меры для пере-

дачи всей ситуации в Мьянме на рассмотрение Меж-

дународного уголовного суда, а Совету, Ассоциации 

государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) и госу-

дарствам-членам следует обеспечить гибкое прямое 

финансирование местных гуманитарных организа-

ций. Оратор призывает международное сообщество 

поддержать работу правительства национального 

единства, которое сотрудничает и координирует свои 

действия с этническими вооруженными организаци-

ями в целях предотвращения нарушений прав чело-

века и оказания помощи жертвам. Он хотел бы знать, 

какие дальнейшие шаги предпримет Верховный ко-

миссар для спасения жизни людей в Мьянме. 

81. Г-жа аль-Буайнайн (Катар) говорит, что в ее 

стране находится Центр Организации Объединен-

ных Наций по обучению и документации в области 

прав человека для Юго-Западной Азии и Арабского 

региона, и что страна оратора будет и далее оказы-

вать финансовую поддержку УВКПЧ за счет добро-

вольных взносов. Катар работает над поощрением и 

защитой прав человека повсюду, в том числе и в 

своем нынешнем качестве члена Совета по правам 

человека. 

82. Г-н Бамия (наблюдатель от Государства Пале-

стина) говорит, что его правительство призывает все 

государства отказаться от коллективного наказания и 

дегуманизации жителей сектора Газа и признать 

факт убийства палестинцев Израилем. Из 850 пале-

стинцев, убитых за последние три дня, подавляющее 

большинство были гражданскими лицами, а многие 

из них — детьми. Израиль блокировал сектор Газа в 

течение 15 лет, неоднократно атакуя его в надежде 

обеспечить собственную безопасность и уничтожить 

военный потенциал ХАМАС. Он не добился ни того, 
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ни другого; даже наоборот: он причинил страдания 

людям, которых обязан был защищать в соответ-

ствии с нормами международного права. Израиль 

должен немедленно прекратить кровопролитие, из-

менить курс, который привел к этому, и соблюдать 

международное право. 

83. На протяжении многих лет Государство Пале-

стина призывало к мирному решению вопроса в со-

ответствии с международным правом и резолюци-

ями Организации Объединенных Наций, независимо 

от того, были ли погибшие палестинцами или изра-

ильтянами. За 75 лет накопленных обид оно могло 

бы призывать к мести и войне; вместо этого оно 

стремится к справедливости и миру. 

84. Г-жа Закариаш (Португалия) говорит, что, по-

сетив Нью-Йорк и выступив перед Комитетом, Вер-

ховный комиссар способствует взаимоусилению и 

взаимодополняемости деятельности УВКПЧ и Гене-

ральной Ассамблеи. Делегация страны оратора хо-

тела бы знать, какие обязательства в области прав че-

ловека необходимы для обеспечения сильного пра-

возащитного компонента в итоговом документе Сам-

мита будущего. 

85. Г-н ат-Тарша (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что ему трудно понять, как многие за-

падные страны могут быть шокированы тем, что 

происходит на оккупированных палестинских тер-

риториях, но не испытывать беспокойства по поводу 

убийств и других вопиющих нарушений прав чело-

века, совершаемых оккупирующей державой против 

народа на оккупированных территориях и оккупиро-

ванных сирийских Голанах на протяжении многих 

десятилетий. Последний день оккупации станет пер-

вым мирным днем. 

86. Г-жа аль-Амери (Объединенные Арабские 

Эмираты) говорит, что необходимо предпринять со-

гласованные международные действия для под-

держки адаптации к климату и облегчения доступа к 

климатическому финансированию в развивающихся 

странах. Будучи страной, где проходила двадцать 

восьмая сессия Конференции сторон Рамочной кон-

венции Организации Объединенных Наций об изме-

нении климата, Объединенные Арабские Эмираты 

привержены достижению международного консен-

суса в отношении результатов, ориентированных на 

конкретные действия. 

87. Г-н Гала Лопес (Куба) говорит, что даже через 

семьдесят пять лет после принятия Всеобщей декла-

рации прав человека и через тридцать лет после при-

нятия Венской декларации и Программы действий 

многие государства-члены по-прежнему не при-

знают право на самоопределение, право на развитие 

или универсальный, неделимый и взаимозависимый 

характер всех прав человека. Кроме того, правоза-

щитная система Организации Объединенных Наций 

продолжает поощрять карательные подходы, избира-

тельную практику и двойные стандарты. Нарушая 

принципы беспристрастности, объективности и не-

избирательности, она подрывает собственную леги-

тимность. 

88. Управлению следует оказывать больше под-

держки праву на развитие и уделять больше внима-

ния негативному воздействию односторонних при-

нудительных мер на права человека. Экономическая, 

торговая и финансовая блокада, введенная Соеди-

ненными Штатами в отношении Кубы, является 

главным препятствием на пути развития этой страны 

и представляет собой массовое и вопиющее наруше-

ние прав человека кубинского народа. Он спраши-

вает, что еще может сделать УВКПЧ для поощрения 

права на развитие и для решения проблемы воздей-

ствия односторонних принудительных мер на права 

человека. 

89. Г-н Яманака (Япония) говорит, что его прави-

тельство решительно осуждает нападения на Изра-

иль и сообщения о похищении гражданских лиц. 

Оратор интересуется, как Верховный комиссар пла-

нирует поддерживать эффективность УВКПЧ. Ора-

тор был бы также признателен за обзор стратегий 

Управления по обеспечению транспарентности и 

подотчетности в управлении бюджетом. 

90. Япония выступает против серьезных наруше-

ний прав человека и поддерживает добровольные 

усилия каждой страны по линии диалога и сотрудни-

чества. В качестве члена Совета по правам человека 

на период 2024–2025 годов страна оратора удвоит 

свои усилия по защите и поощрению прав человека, 

особенно в отношении лиц с инвалидностью, детей, 

расширения прав и возможностей женщин и гендер-

ного равенства, а также деловой этики, в тесном со-

трудничестве с государствами-членами, учреждени-

ями Организации Объединенных Наций, неправи-

тельственными организациями и соответствующими 

структурами. 

91. Г-н Хассани (Алжир) говорит, что важно со-

блюдать принципы беспристрастности, объективно-

сти и неизбирательности и рассматривать ситуации 

в области прав человека в духе конструктивного диа-

лога и сотрудничества. Будучи членом Совета по 

правам человека, Алжир стремится поощрять и за-

щищать права человека, включая право на развитие. 

Страна оратора интересуется, какие шаги предпри-

нимает Верховный комиссар для сотрудничества с 
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региональными организациями, такими как Афри-

канский союз, в области права на развитие. 

92. Г-жа Вайнвел (Камерун) говорит, что в 

УВКПЧ сильно недопредставлены африканцы и 

лица африканского происхождения, особенно на 

должностях уровня С-5 и выше. Оратор хотела бы 

знать, какие меры намерен принять Верховный ко-

миссар для исправления этой ситуации, как, по его 

мнению, расовые предубеждения и расовая дискри-

минация способствуют этому и что предпринимает 

УВКПЧ для решения проблемы расовой дискрими-

нации в отношении сотрудников. Кроме того, оратор 

интересуется, что еще может сделать УВКПЧ для 

укрепления права на развитие и какие меры были 

приняты для предоставления столь срочно необходи-

мого дополнительного финансирования и людских 

ресурсов Субрегиональному центру по вопросам 

прав человека и демократии в Центральной Африке 

в соответствии с просьбой Генеральной Ассамблеи, 

содержащейся в ее резолюции 76/171. 

93. Г-н Фаик (Афганистан) говорит, что необхо-

димо срочно уделить внимание тяжелому положе-

нию не имеющих документов афганских беженцев, 

поскольку они часто не имеют правового статуса для 

получения доступа к основным услугам, образова-

нию, здравоохранению или законной работе. 

УВКПЧ также следует расследовать случаи произ-

вольных арестов, внесудебных казней, насильствен-

ных исчезновений и пыток бывших сотрудников Аф-

ганских сил безопасности, а также широко распро-

страненные и систематические наказания предста-

вителей меньшинств. Он был бы признателен Вер-

ховному комиссару за комментарии по этим вопро-

сам, а также по поводу положения афганских жен-

щин и девочек, которые лишены права на образова-

ние и занятость. 

94. Г-жа Сонкар (Индия) говорит, что Пакистан в 

очередной раз злоупотребляет площадкой Комитета, 

чтобы отвлечь внимание от своего собственного 

неизменно ужасного состояния дел в области прав 

человека. В Пакистане все так же продолжаются уза-

коненные дискриминация, преследование и насилие 

в отношении меньшинств, а женщин из общин мень-

шинств похищают и заставляют переходить в ислам 

и выходить замуж за мусульман. Союзные террито-

рии Джамму, Кашмир и Ладакх являются неотъемле-

мой частью Индии. Пакистан не имеет права ком-

ментировать внутренние дела Индии. 

95. Г-н Грюнвальд (Словакия) говорит, что даже 

спустя 75 лет после принятия Всеобщей декларации 

прав человека права человека подвергаются напад-

кам во всем мире, в том числе в результате полно-

масштабного вторжения России на территорию 

Украины. Он интересуется: если бы Верховный ко-

миссар мог донести лишь одну идею до международ-

ного сообщества в связи с годовщиной принятия Де-

кларации, то какую идею он бы выбрал? 

96. Г-жа Александриду (Греция) говорит, что ее 

страна изучает возможности усиления своего вклада 

в деятельность УВКПЧ и является кандидатом в 

члены Совета по правам человека на период 

2028– 2030 годов. Она хотела бы узнать мнение Вер-

ховного комиссара о том, как остановить поляриза-

цию в Совете и что произойдет, если она продол-

жится. 

97. Г-н Скалабрини-Маккеллар (наблюдатель от 

Суверенного Мальтийского ордена) говорит, что по-

сле землетрясения в Марокко Орден оказывал, ока-

зывает и будет отказывать гуманитарную помощь в 

сотрудничестве с другими религиозными организа-

циями. Оратор просит Верховного комиссара по-

дробнее рассказать о потенциальных рамках для 

укрепления и активизации глобальных партнерств 

по мобилизации ресурсов и обмену опытом в чрез-

вычайных гуманитарных ситуациях, а также о стра-

тегиях поощрения сотрудничества в этом контексте.  

98. Г-н Тюрк (Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека) говорит, 

что он был глубоко потрясен отвратительными ак-

тами, совершенными против израильских граждан, и 

призвал к срочному и безоговорочному освобожде-

нию заложников. Хотя у палестинского народа есть 

обоснованные претензии, ничто не оправдывает тер-

рористические нападения. Соответственно, хотя у 

Израиля есть обоснованные соображения безопасно-

сти, его военные операции должны проводиться в 

строгом соответствии с международным гуманитар-

ным правом и нормами в области прав человека. 

Необходимо срочно найти решение этого 56-летнего 

конфликта. УВКПЧ сохранило свое присутствие в 

секторе Газа и на Западном берегу реки Иордан, и 

возможность воспользоваться его услугами по во-

просам прав человека есть как у Израиля, так и у па-

лестинцев. 

99. Его цель на посту Верховного комиссара была 

сформулирована в лозунге семьдесят пятой годов-

щины Всеобщей декларации прав человека: «Досто-

инство, свобода и справедливость для всех», с упо-

ром на слова «для всех». В первый же год работы его 

поразила растущая угроза поляризации, которая мо-

жет иметь опасные последствия для прав человека. 

Политизация неизбежна — более того, политическое 

руководство необходимо для продвижения впе-

ред, — но поляризации можно и нужно избегать. За 

https://www.undocs.org/ru/A/RES/76/171
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этот год он также убедился в невероятном потенци-

але вовлеченности. Работая бок о бок с правозащит-

никами, организациями гражданского общества и 

государственными учреждениями, отделения 

УВКПЧ на местах помогали предотвращать кри-

зисы, выступая в роли каналов передачи претензий и 

выявляя ранние признаки. 

100. Кроме того, УВКПЧ играет важную роль в мо-

ниторинге и отчетности по ситуациям с правами че-

ловека. Тот факт, что у Управления нет дополнитель-

ных ресурсов на проведение расследований и обес-

печение подотчетности, вызывает сожаление, ибо 

подотчетность и правосудие переходного периода 

крайне важны для обеспечения прочного мира. Он 

удивлен тем, как мало финансируется УВКПЧ. Зна-

чительная часть многочисленных докладов, запро-

шенных Советом по правам человека и Генеральной 

Ассамблеей, не была покрыта из регулярного бюд-

жета. Мандат Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека является 

очень важным, и работа Управления Верховного ко-

миссара должна финансироваться соответствующим 

образом. Одним из шагов, которые могли бы пред-

принять государства-члены для продвижения прав 

человека и их учета в процессе устойчивого разви-

тия, было бы обеспечение надлежащего финансиро-

вания программы советников по вопросам прав че-

ловека УВКПЧ. 

101. Ситуация с правами человека в Мьянме стано-

вится все более ужасной. За прошедшие годы си-

стема Организации Объединенных Наций вынесла 

множество рекомендаций по решению проблем прав 

человека таких групп меньшинств, как рохинджа, а 

АСЕАН предложила план из пяти пунктов. Все эти 

предложения услышаны не были. В этой связи он 

просил Совет Безопасности передать этот вопрос в 

полном объеме на рассмотрение Международного 

уголовного суда. 

102. Подотчетность является важным инструментом 

борьбы с систематическими преследованиями на 

гендерной почве в Афганистане. Необходимо и далее 

привлекать внимание к ситуации и обеспечивать по-

стоянную поддержку правозащитного присутствия в 

МООНСА. 

103. Отсутствие доступа на территорию Абхазии и 

Цхинвальского региона не позволило ему составить 

доклад обо всей Грузии. Правительству Грузии сле-

дует приложить все усилия, чтобы убедить лиц, от-

ветственных за отказ УВКПЧ в доступе, изменить 

свою позицию. 

104. Он встречался с министром иностранных дел 

Азербайджана и заместителем министра иностран-

ных дел Армении по вопросу об исходе этнических 

армян и предложил свое присутствие и участие. Он 

надеется, что предложение будет принято. 

105. УВКПЧ следит за ситуацией в Кашмире. Сле-

дует отнестись со всей серьезностью к рекоменда-

циям его предшественников. Он обратился к Паки-

стану и Индии с просьбой предоставить УВКПЧ до-

ступ в районы, находящиеся под их контролем. 

106. Во время своего визита в Ирак в августе 

2023 года он стал свидетелем весьма ощутимых по-

следствий изменения климата. Там, как и везде, от 

нехватки воды и невыносимо высоких температур 

страдали самые уязвимые слои населения. Ему был 

предоставлен весьма широкий доступ, в том числе в 

центры содержания под стражей, и он провел плодо-

творные дискуссии с премьер-министром по ряду 

вопросов. Сотрудничество с правительственными 

структурами и сильное присутствие на местах поз-

воляют обеспечить высокую эффективность офици-

альных визитов. 

107. Большое значение имеет и взаимодействие с 

региональными организациями. В последние ме-

сяцы он участвовал в региональном диалоге Афри-

канского союза по вопросу о праве на развитие и 

встречался с Межправительственной комиссией 

АСЕАН по правам человека. Он также принимает ак-

тивное участие в работе межамериканской системы 

защиты прав человека, европейских механизмов за-

щиты прав человека и других механизмов по всему 

миру. Кроме того, региональные партнеры пригла-

шаются для участия в мероприятиях УВКПЧ на вы-

соком уровне. 

108. Программа Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде и УВКПЧ готовят к публика-

ции доклад о том, как реализовать право человека на 

чистую, здоровую и устойчивую окружающую среду. 

Его обнадеживает растущее число судебных дел, ка-

сающихся климатических и экологических прав. 

109. УВКПЧ совместно с Канцелярией Генераль-

ного секретаря работает над включением правоза-

щитного аспекта в Новую повестку дня для мира. 

Правозащитное измерение имеет большое значение 

в конфликтных и постконфликтных ситуациях и мо-

жет быть разложено на составные части для продви-

жения мира и процесса миростроительства. Наруше-

ния прав человека должны рассматриваться как ин-

дикаторы раннего оповещения и побуждать к ско-

рейшим действиям. 

110. Он занимает четкую и твердую позицию в от-

ношении односторонних принудительных мер. Что 

касается, в частности, секторальных санкций, то 
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необходимо провести дополнительный анализ воз-

действия таких мер на осуществление прав человека 

и на гуманитарные вопросы. 

111. Все больше стран Африки к югу от Сахары от-

меняют смертную казнь. Чтобы побудить государ-

ства объявить мораторий на смертную казнь или от-

менить ее, необходимо вернуться к доказательствам, 

которые свидетельствуют о том, что смертная казнь 

не является эффективным сдерживающим фактором. 

Необходимо вовлекать представителей граждан-

ского общества в дискуссии, которые должны носить 

межрегиональный характер. 

112. Крайне важно бороться с разжиганием ненави-

сти и подстрекательством к насилию, которые явля-

ются ключевыми факторами, способствующими воз-

никновению конфликтов. В течение прошлого года 

он участвовал в двух интерактивных диалогах в Со-

вете по правам человека по вопросам религиозной 

ненависти и нетерпимости и тесно сотрудничает по 

этому вопросу со Специальным советником Гене-

рального секретаря по предупреждению геноцида.  

113. Существует несколько резолюций Совета по 

правам человека о защите семьи, и в настоящее 

время ведутся переговоры по новой резолюции. Его 

предшественник подготовил доклад о правах ре-

бенка и воссоединении семей (A/HRC/49/31) и под-

черкнул роль семьи в борьбе с бедностью. Совет пла-

нирует провести совещание экспертов по этой теме.  

114. Незаконная война — нарушение jus ad 

bellum — является проблемой прав человека, по-

скольку имеет последствия для прав человека и за-

трагивает вопросы подотчетности и справедливости. 

При оценке нарушений jus ad bellum нарушения прав 

человека считаются отягчающими обстоятель-

ствами. 

115. Саммит будущего должен привести к укрепле-

нию компонента прав человека и институтов, лежа-

щих в его основе. Верховный комиссар приложит все 

усилия, чтобы сделать права человека сквозным эле-

ментом пяти групп подлежащих обсуждению вопро-

сов, в том числе обеспечив направленность на под-

готовку к Саммиту запланированного на декабрь 

2023 года мероприятия высокого уровня, посвящен-

ного семьдесят пятой годовщине Всеобщей деклара-

ции прав человека. Он также тесно сотрудничает с 

Посланником Генерального секретаря по техноло-

гиям в рамках глобального цифрового договора. Су-

ществует неотложная необходимость в создании пра-

возащитного консультативного механизма, предло-

женного Генеральным секретарем в его концептуаль-

ной записке по этому договору (A/77/CRP.1/Add.4). 

116. Что касается права на развитие, то в настоящее 

время Совет по правам человека обсуждает проект 

резолюции о гражданских, политических, экономи-

ческих, социальных и культурных правах, включая 

право на развитие. Его мандат заключается в поощ-

рении и защите всех прав человека, включая право 

на развитие. Ни одно право не стоит выше других, и 

все права человека взаимосвязаны. Он не согласен с 

произвольным разграничением гражданских и поли-

тических прав и экономических, социальных и куль-

турных прав. Права человека следует рассматривать 

комплексно, через призму установленных норматив-

ных рамок. 

117. Государства-члены могут поддержать УВКПЧ в 

ходе обсуждения бюджета в Пятом комитете и путем 

содействия процессу управления изменениями, ко-

торый он запустил в Управлении. УВКПЧ суще-

ствует для того, чтобы служить государствам-чле-

нам, гражданскому обществу и правозащитникам. 

118. В семьдесят пятую годовщину принятия Всеоб-

щей декларации прав человека важно помнить, что 

Декларация формировалась на базе идей не только 

американской и французской революций, но и гаи-

тянской революции, рабочего движения, феминизма 

и других правозащитных движений, процесса деко-

лонизации и борьбы с апартеидом. Повторное обра-

щение к Декларации может дать представление о со-

временных дилеммах в области прав человека и при-

влечь внимание к пробелам, таким как отсутствие 

международного документа о правах крестьян. Меж-

дународное сообщество должно использовать юби-

лейный год как повод для обновления, подтвержде-

ния и продвижения вперед. 

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 

 

https://www.undocs.org/ru/A/HRC/49/31
https://www.undocs.org/ru/A/77/CRP.1/Add.4

